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border
UK /'ba:da/ US /'bairdor/

If one country or area borders another, it lies
right next to it and the two touch along a
line.

Kdyz jedna zemé nebo oblast hranic¢i s
druhou, lezi hned u ni a obé se dotykaji podél
jedné linie.

Which states border the lake on its northern
shore?

Které staty hranici s jezerem na jeho severnim
brehu?

B2

country
/'kan.tri/

A large area of land that has its own
government, its own people and its own
borders.

Stat — velké tizemi, které ma vlastni vladu,
vlastni lidi a vlastni hranice.

How many countries have you visited in your
whole life?
Kolik zemi jsi za cely zivot navstivil?

This country has two official languages and a
long coastline.

Tato zemé md dva tGredni jazyky a dlouhé
pobrezi.

A2

foreign

UK /'foren/ US /'fairan/

coming from or having to do with a country
that is not your own

pochdzejici z jiné zemé, nez je ta vase, nebo s
takovou zemi spojeny

Our company works with several foreign
partners every month.

Nase firma spolupracuje kazdy mésic s nékolika
zahrani¢nimi partnery.

He can read three foreign languages but speaks
only one.

Umi Cist ve tfech cizich jazycich, ale mluvi jen
jednim.

Al

border
UK /'ba:da/ US /'bairdor/

The line where one country or area ends and
the next one begins.

Céra, kde kon¢i jedna zemé nebo oblast a
zacind ta vedlejsi.

The night train waited at the border for almost
an hour.
Noc¢ni vlak ¢ekal na hranici skoro hodinu.

Two wide rivers form a natural border between
these neighbouring states.

Dveé siroké reky tvori pfirozenou hranici mezi
témito susednimi staty.

B1

continent
UK /'kpntmoant/ US /'ka:ntonant/

One of the few very large areas of land that
the dry parts of the world are divided into,
each one much bigger than a single country.
Jedna z nékolika velmi velkych pevninskych
oblasti, na které se déli sous celého svéta;
kazd4 je mnohem vétsi nez jedna zemé.

The pilot flew across a whole continent without
landing even once.

Pilot preletél cely kontinent, aniz by jedinkrat
pristal.

A2

flag
/flzeg/

A piece of colourful material with a pattern
on it, joined to a stick, used as the sign of a
country, group or team.

Barevny kus latky s urcitym vzorem,
ptipevnény k Zerdi, ktery je znakem zemé,
skupiny nebo tymu.

A row of flags hung above the main entrance to
the stadium.

Nad hlavnim vchodem na stadion visela fada
vlajek.

Al

abroad
UK /a'bra:d/ US /a'brad/

in a different country, or to a different
country, from the one where you live.

v jiné zemi, nez ve které zijeme, nebo do jiné
zeme.

We decided to spend our honeymoon abroad
instead of at home.

Rozhodli jsme se stravit libdnky v zahranic¢i
misto doma.

Have you ever worked abroad for longer than a
year?
Pracoval jsi nékdy v zahranic¢i déle nez rok?

A2

capital
UK /'keepitl/ US /'keepatal/

The city where a country's government works
and makes its decisions.

Meésto, ve kterém sidli vlida zemé a odkud se
Fidi stat.

The government moved the capital to a newly
built inland city.

Vlada presunula hlavni mésto do nové
postaveného mésta ve vnitrozemi.

Which city is the capital of that small
mountain country?

Které mésto je hlavnim méstem té malé horské
zeme?

A2

customs

/'kastomz/

The usual ways of doing things that a group
of people have followed for a long time.
Obvyklé zpusoby, jak néjakd skupina lidi uz
dlouho néco déla.

Local customs differ a lot from one valley to
another.

Mistni zvyky se dost li$i od jednoho tdoli k
druhému.

Visitors are expected to respect local customs
inside the temple.

Od navstévnika se ocekava, ze budou v chrdmu
respektovat mistni zvyky.

B2
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tourist
UK /'tverist/ US /'turist/

a person who visits a place for a short time
to see it and enjoy themselves, and then goes
home again

cloveék, ktery nékam prijede na kratkou dobu,
aby si misto prohlédl a uzil si to, a pak se
vraci domu

Crowds of tourists filled the narrow streets
around the old cathedral.

Zastupy turistd zaplnily uzké ulice okolo staré
katedraly.

A2

passport
UK /'paispait/ US /'paespairt/

An official book that shows which country
you belong to and lets you cross borders into
other countries.

Utedni kniZka, ktera potvrzuje, ze které zemé
jsi, a umoznuje ti prekrocit hranice do jinych
zemi.

The officer checked my passport and stamped

an empty page.
Utednik zkontroloval mfij pas a orazitkoval
prazdnou stranku.

B1
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nationality
UK /naefo'neeliti/ US /nafo'naloti/

The fact of belonging to a certain country,
usually the one that gives a person their
passport.

To, ze Clovék patii k urcité zemi — obvykle k
té, kterda mu vydala pas.

Please write your full name and nationality on
the form.

Napiste prosim do formulafe své celé jméno a
narodnost.

The team has players of six different

nationalities.
V tymu jsou hraci Sesti riiznych narodnosti.

Al



